
HAN: (a hajóra pillantva) Ott van. HAN: (looking at his ship) There she is. 
LUKE: THREEPIO, hallasz? LUKE: SEE-THREEPIO, do you copy? 
THREEPIO: Pillanatnyilag igen. Kénytelenek voltunk 

eljönni az iroda környékéről. 
THREEPIO: Yes, sir. We have to abandon the region 

around the office. 
LUKE: Biztonságban vagytok? LUKE: Are you safe? 
THREEPIO: (csak a hangja) A főhangárban vagyunk a 

hajóval szemben. 
THREEPIO: (voice) For the moment. Uh, we’re in the 

main hangar across from the ship. 
LUKE: Mi meg fölöttetek. Legyetek készenlétben. LUKE: We’re right above you. Stand by. 

  

 HAN is watching the dozen or so troops moving in and 
out of the pirateship. LEIA moves towards HAN, touches his 
arm and points out the window to the ship. 

 HAN éppen azt figyeli, amint tucatnyi katona járkál ki-
be a hajójában. LEIA HAN-hoz lép, megérinti a karját, majd az 
ablakon keresztül a kalózhajóra mutat. 

  
LEIA: You came in that thing? You’re braver that I 

thought. 
LEIA: Ezzel a ronccsal jöttek? Bátrabb, mint 

gondoltam 
HAN: Nice! Come on! HAN: Kösz. Futás! 
  
 HAN gives her a dirty look, and they start off down the 
hallway. They round a corner and run right into twenty 
IMPERIAL STORMTROOPERS heading toward them. Both 
groups are taken by surprise and stop in their tracks. 

 HAN dühös pillantást vet a nőre, majd mindannyian 
elindulnak visszafelé a folyosón. A sarkon befordulva 
beleütköznek az éppen szembejövő, mintegy húsz ROHAM-
OSZTAGOS-ba. Mindkét csoport sóbálvánnyá dermed. 

  
1ST TROOPER: It’s them! Blast them! 1. KATONA: Ők azok! Tűz! 

  

 Before even thinking, HAN draws his laser pistol and 
charges the troops, firing. His blaster knocks one of the 
STORMTROOPERS into the air. CHEWIE follows his captain 
down the corridor, stepping over the fallen trooper on the floor. 

 Mielőtt végiggondolná, mit is tesz, HAN előrántja lézer-
pisztolyát, és tüzelni kezd a katonákra. Lövése leteríti az egyik 
ROHAMOSZTAGOS-t. Kapitánya után rohanva CHEWIE is 
eltűnik a folyosón, átlépve a padlón heverő katonát. 

  
HAN: (to LUKE and LEIA) Get back to the ship! HAN: (LUKE-éknak) A hajóhoz, gyorsan! 
LUKE: Where are you going? Come back! LUKE: Hová mész? Gyere vissza! 
  
HAN has already rounded a corner and does not hear. HAN már eltűnt a sarok mögött, így nem hallja. 

  

LEIA: He certainly has courage. LEIA: Szeret lövöldözni. 
LUKE: What good will it do us if he gets himself 

killed? Come on! 
LUKE: De csak addig, amíg őt is le nem lövik. 

Jöjjön! 
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 LUKE dühös, de nincs ideje a történteken merengeni, 
mert a hangár felől tompa riadójelzés hallatszik. LUKE és 
LEIA elindulnak, hogy lejáratot találjanak a hangárhoz. 

 LUKE is furious but doesn’t have time to think about it 
for muted alarms begin to go off down on the hangar deck. 
LUKE and LEIA start off toward the STARSHIP HANGAR. 

  
  

INT. DEATH STAR – SUBHALLWAY INT. DEATH STAR – SUBHALLWAY HALÁLCSILLAG – MELLÉKFOLYOSÓ HALÁLCSILLAG – MELLÉKFOLYOSÓ 

  

 HAN chases the STORMTROOPERS down a long 
subhallway. He is yelling and brandishing his laser pistol. The 
troops reach a dead end and are forced to turn and fight. HAN 
stops a few feet from them and assumes a defensive position. 
The troops begin to raise their laser guns. Soon all ten troopers 
are moving into an attack position in front of the lone 
starpirate. HAN’s determined look begins to fade as the troops 
begin to advance. SOLO jumps backward as they fire at him. 

 HAN egy hosszú folyosón üldözi a ROHAM-
OSZTAGOSOK-at. Teli torokból üvölt, és a pisztolyát lóbálja. 
A katonák eközben zsákutcába érnek, és nem tehetvén mást, 
szembefordulnak vele. HAN néhány lépésre áll meg tőlük, 
hogy felvegye a védekező pozíciót. A katonáknak derengeni 
kezd, hogy ellenfelük egyedül van, így mind a tízen felemelik 
fegyvereiket. HAN eltökéltsége azonnal lehervad, ahogy ész-
leli, a katonák előnybe kerültek. Hátraugrik és futásnak ered. 

  
  

INT. DEATH STAR – SUBHALLWAY INT. DEATH STAR – SUBHALLWAY HALÁLCSILLAG – MELLÉKFOLYOSÓ HALÁLCSILLAG – MELLÉKFOLYOSÓ 

  

 CHEWBACCA runs down the subhallway in a last-
ditch attempt to save his bold captain. Suddenly he hears the 
firing of laser guns and yelling. Around the corner shoots 
HAN, pirate extraordinaire, running for his life, followed by a 
host of furious STORMTROOPERS. CHEWBACCA turns and 
starts running the other way also. 

 CHEWBACCA végigrohan a mellékfolyosón, 
kétségbeesett kísérletet téve, hogy megmentse az őrült 
kapitányát. Hirtelen fegyverropogást és üvöltést hall. HAN 
bukkan fel, aki fut az életéért, miközben lövöldözik az őt 
üldöző ROHAMOSZTAGOSOK feldühödött csoportjára. 
CHEWBACCA sarkon fordul, és ő is futásnak ered. 

  
  

INT. DEATH STAR – SUBHALLWAY INT. DEATH STAR – SUBHALLWAY HALÁLCSILLAG – MELLÉKFOLYOSÓ HALÁLCSILLAG – MELLÉKFOLYOSÓ 

  

 LUKE fires his laser pistol wildly as he and LEIA rush 
down a narrow subhallway, chased by several 
STORMTROOPERS. They quickly reach the end of the 
subhallway and race through an open hatchway. 

 LUKE vadul tüzel lézerpisztolyából, miközben ő és a 
hercegnő egy szűk mellékfolyosón rohannak, a nyomukban 
tucatnyi ROHAMOSZTAGOS-sal. Hamar a folyosó végéhez 
érnek, keresztülrohannak a nyitott átjárón. 
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INT. DEATH STAR – CENTRAL SERVICE SHAFT INT. DEATH STAR – CENTRAL SERVICE SHAFT HALÁLCSILLAG – KARBANTARTÓ AKNA HALÁLCSILLAG – KARBANTARTÓ AKNA 

  

 LUKE and LEIA race through the hatch onto a narrow 
bridge that spans a huge, deep shaft that seems to go into 
infinity. The bridge has been retracted into the wall of the 
shaft, and LUKE almost rushes into the abyss.  

 LUKE és LEIA keresztülrohannak az átjárón egy 
keskeny hídra, amely egy hatalmas, első ránézésre a végtelenbe 
vesző akna fölött húzódik. A híd azonban visszahúzva áll, így 
LUKE majdnem belezuhan a mélységbe.  

 He loses his balance off the end of the bridge as LEIA, 
behind him, takes hold of his arm and pulls him back. 

 Ahogy LEIA futva beleütközik, LUKE elveszíti az 
egyensúlyát, ám a lány megragadja a karját, és visszarántja őt. 

  
LUKE: (gasping) I think we took a wrong turn. LUKE: (zihálva) Rossz felé jöttünk. 

  

 Blasts from the STORMTROOPERS’ laser guns 
explode nearby reminding them of the oncoming danger. 
LUKE fires back at the advancing troops. LEIA reaches over 
and hits a switch that pops the hatch door shut with a 
resounding boom, leaving them precariously perched on a short 
piece of bridge overhang. If the remaining section are to 
unexpectedly withdraw into the wall, they would see more of 
the BATTLE STATION’s interior than either wished.  

 A ROHAMOSZTAGOSOK fegyvereinek tüze mellet-
tük csapódik a falba, emlékeztetve őket a közeledő veszélyre. 
LUKE visszalő az előrenyomuló csapatokra. LEIA kinyúl és 
rácsap egy kapcsolóra, amely hatalmas döndüléssel azonnal 
lezárja az átjárót. Egyedül maradtak a híd rövidke darabján. Ha 
valamilyen módon ez a fennmaradó rész is visszahúzódna a 
falba, alighanem többet látnának meg az ŰRÁLLOMÁS 
belsejéből, mint amennyire bármelyikük is kíváncsi volna. 

  
LEIA: There’s no lock! LEIA: És most mi lesz? 

  
Gesturing for the Princess to move aside as much as 

possible. Luke shields his eyes and aimes the pistol at the hatch 
controls. A brief burst of energy melted them flush with the 
wall, insuring that no one could open it easily from the other 
side. Laserfire from the troopers continues to hit the steel door. 

 LUKE integet a hercegnőnek, hogy lépjen arrébb, 
amennyire csak tud, aztán beárnyékolva a szemét, célba veszi a 
csapóajtó kapcsolóját. Egyetlen röpke energiakitörés, és a 
kapcsoló eggyé olvad a fallal, így aligha nyithatja ki bárki is a 
túlsó oldalról. Az acélajtó túloldalán a katonák tovább tüzelnek 

  

LUKE: That oughta hold them for a while. LUKE: Valamit majd kitalálok. 
LEIA: Quick, we’ve got to get across. Find the 

control that extends the bridge. 
LEIA: Át kellene jutnunk oda. Keresse meg a híd 

csatlakoztató kapcsolót! 
LUKE: Oh, I think I just blasted it. LUKE: Azt lőttem szét az előbb. 
  
 LUKE looks at the blasted bridge control while the 
STORMTROOPERS on the opposite side of the door begin 
making ominous drilling and pounding sounds. 

 LUKE a szétlőtt kapcsolóra pillant, amikor az ajtó túlsó 
oldalán rekedő ROHAMOSZTAGOSOK felől vészjóslóan 
hangzó fúró, kalapáló hangok kezdenek átszüremkedni. 
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LEIA: They’re coming through! LEIA: Akkor elkapnak! 

  

 LUKE notices something on his STORMTROOPER 
belt, when laserfire hits the wall behind him. LUKE aims his 
laser pistol at a STORMTROOPER perched on a higher bridge 
overhang across the abyss from them. They exchange fire. Two 
more troopers appear on another overhang, also firing. A 
trooper is hit, and grabs at his chest. 

 LUKE észrevesz valamit az övén, ám ekkor mellettük 
lövedék csapódik a falba. LUKE felemeli fegyverét azokra a 
katonákra, akik egy felettük lévő szinten álló hídcsonkról 
vették tűz alá őket. Tűzpárbaj. Két másik katona jelenik meg 
egy másik csonkon, szintén tüzelve. Egyiküket lövés éri, a 
melléhez kap. 

 Another trooper standing on the bridge overhang is hit 
by LUKE’s laserfire, and plummets down the shaft. Troopers 
move back off the bridge; LUKE hands the gun to LEIA. 

 Egy felsőbb szinten álló másik katonát is leterít LUKE 
lézertüze, ő az aknába zuhan. A többi katona visszahúzódik. 
LUKE átadja a fegyvert LEIA-nak. 

  
LUKE: Here, hold this. LUKE: Fogja! 
  
 LUKE pulls a thin nylon cable from his trooper utility 
belt. It has a grappler hook on it.  

 LUKE egy vékony kábelt kezd kihúzni az övéből. A 
kábel szigonyban végződik.  

  

 A trooper appears on a bridge overhang and fires at 
LUKE and LEIA. As LUKE works with the rope, LEIA returns 
the laser volley. Another trooper appears and fires at them, as 
LEIA returns his fire as well. Suddenly, the hatch door begins 
to open, revealing the feet of more troops. 

 Újra megjelenik egy katona felettük és kezdi lőni őket. 
Miközben LUKE munkálkodik a kötéllel, LEIA viszonozza a 
lézertüzet. Újabb katona érkezik, és nyit tüzet, ám LEIA nem 
habozik. A mögöttük lévő csapóajtó hirtelen emelkedni kezd, 
és láthatóvá válik néhány katona csizmája. 

  
LEIA: Here they come! LEIA: Itt vannak! 
  
 LEIA hits one of the STORMTROOPERS on the bridge 
above, and he falls into the abyss.  

 LEIA eltalálja az egyik felettük tüzelő 
ROHAMOSZTAGOS-t, aki a mélybe zuhan.  

 LUKE tosses the rope across the gorge and it wraps 
itself around an outcropping of pipes. He tugs on the rope to 
make sure it is secure, then grabs the PRINCESS in his arms. 
LEIA looks at LUKE, then kisses him quickly on the lips. 
LUKE is very surprised. 

 LUKE elhajítja a kötelet, keresztül az aknán, a szigony 
belekapaszkodik néhány kiálló csőbe. LUKE, hogy megnézze, 
biztonságosan kitart-e, megrántja a kötelet, majd a karjaiba 
veszi a hercegnőt. LEIA LUKE-ra pillant, aztán egy gyors 
csókot nyom az ajkára. LUKE teljesen meglepődik. 

  

LEIA: For luck! LEIA: Hogy sikerüljön! 
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 LUKE pushes off and they swing across the treacherous 
abyss to the corresponding hatchway on the opposite side. Just 
as LUKE and LEIA reach the far side of the canyon, the 
STORMTROOPERS break through the hatch and begin to fire 
at the escaping duo. LUKE returns the fire before ducking into 
the tiny subhallway. 

 LUKE elrugaszkodik, és a mélység fölött mindketten 
átlendülnek a szemközt lévő csapóajtóig. Éppen akkor, amikor 
LUKE és LEIA eléri a túloldalt, a ROHAMOSZTAGOSOK 
áttörik az ajtót, és lőni kezdenek a menekülő párosra. LUKE 
még visszafordul, mielőtt beugranának a keskeny folyosóra. 
 

  

  
INT. DEATH STAR – NARROW PASSAGEWAY INT. DEATH STAR – NARROW PASSAGEWAY HALÁLCSILLAG – KESKENY FOLYOSÓ HALÁLCSILLAG – KESKENY FOLYOSÓ 

  
INTERCOM: We think they may be splitting up. They may 

be on LEVEL FIVE and SIX now, sir.  
HANGSZÓRÓ: Figyelem! Valószínűleg különváltak. Az 

ÖTÖDIK és a HATODIK SZINT-en lehetnek. 

  

 BEN hides in the shadows of a narrow passageway as 
several STORMTROOPERS rush past him in the main 
hallway. He checks to make sure they’re gone, then runs down 
the hallway in the opposite direction. DARTH VADER 
appears at the far end of the hallway and starts after the old 
JEDI. 

 BEN egy keskeny folyosó árnyékában rejtőzik, 
miközben ROHAMOSZTAGOSOK osztaga rohan el mellette a 
fő folyosó irányába. Miután megbizonyosodik róla, hogy 
elmentek, az ellenkező irányba indul tovább. DARTH VADER 
bukkan fel a folyosó túlsó végében, majd elindul az idős JEDI 
után. 

  
  

INT. DEATH STAR – MAIN FORWARD BAY INT. DEATH STAR – MAIN FORWARD BAY HALÁLCSILLAG – A FŐ ELŐCSARNOK HALÁLCSILLAG – A FŐ ELŐCSARNOK 
  
 THREEPIO looks around at the troops milling about the 
pirateship entry ramp. 

 THREEPIO kukucskál ki a fedezékből, és szemléli a 
teherhajó körül strázsáló katonákat. 
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THREEPIO: Most hol lehetnek? THREEPIO: Where could they be? 
  
 ARTOO, becsatlakoztatva magát egy komputer 
kimenetbe, jobbra-balra forgatja fejét, és sípolva válaszol. 

 ARTOO, plugged into the computer socket, turns his 
dome left and right, beeping a response. 

  
  

INT. DEATH STAR, INT. DEATH STAR, HALÁLCSILLAG, HALÁLCSILLAG, 
CORRIDOR – BLAST SHIELDS DOOR CORRIDOR – BLAST SHIELDS DOOR ÁTJÁRÓ – VASTAG ZSILIPKAPU ÁTJÁRÓ – VASTAG ZSILIPKAPU 

  
 HAN and CHEWBACCA run down a long corridor 
with several troopers hot on their trail. 

 HAN és CHEWBACCA rohan végig egy hosszú 
átjáróban, szorosan a nyomukban vagy egy tucatnyi katonával. 

  

TROOPER: Close the blast doors! KATONA: Ajtót bezárni! 
  
 At the end of the hallway, blast doors begin to close in 
front of them. The young starpilot and his furry companion 
race past the huge doors just as they are closing. 

 Egyenesen előttük, az átjáró végében a zsilipkapu 
kezd becsukódni. A fiatal pilóta és szőrös útitársa átveti magát 
a nyíláson, még éppen időben, mielőtt az teljesen bezáródna.  

  

TROOPER: Open the blast doors! Open the blast doors! KATONA: Ajtót kinyitni! Ajtót kinyitni! 
  
 And manage to get off a couple off laserblasts at the 
pursuing troops before the doors slam shut. 

 Üldözőik hiába lövik az ajtót, a vastag páncél nem 
engedi át a lézersugarakat. 
  

HAN: That ought to hold them for a while. HAN: Ez egy kis időre feltartóztatja őket. 

  

 The WOOKIEE growled something at him, but his 
partner fairly fluoresced with confidence. 

 A VUKI odamordul neki valamit, de a társa csak úgy 
tündöklik a nagy bizakodástól. 

  
HAN: Of course I can find the ship from here, 

CORELLIANS can’t get lost. 
HAN: Hát persze, hogy eltalálok innen a hajóhoz. 

Egy KORÉLIA-i sohasem téved el.  
  
There came another growl, slightly accusing this time. Újabb mordulás, ezúttal kissé vádló modorban. 
  
HAN: That doesn’t count, he wasn’t a 

CORELLIAN. Besides, I was drunk. 
HAN: Az nem számít. Ő nem is KORÉLIA-i. 

Különben is részeg voltam. 
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INT. DEATH STAR, INT. DEATH STAR, HALÁLCSILLAG, HALÁLCSILLAG, 
HALLWAY LEADING TO MAIN FORWARD BAY HALLWAY LEADING TO MAIN FORWARD BAY A FŐ ELŐCSARNOKBA VEZETŐ FOLYOSÓ A FŐ ELŐCSARNOKBA VEZETŐ FOLYOSÓ 

  
 BEN hurries along one of the tunnels leading to the 
hangar where the pirateship waits. What he would do then 
would be determined by how inconspicuous his charges had 
been.  

 BEN siet keresztül az egyik alagúton, amely ahhoz a 
hangárhoz vezet, amelyben a hajójuk várakozik. Hogy mi lesz 
a következő teendője, az attól függ, mennyire sikerült 
észrevétlenül maradniuk a többieknek. 

  

 That young LUKE and the adventurous CORELLIAN 
have been involved in something other than quiet napping he 
already suspected from the amount of activity he has observed 
while making his way back from the power trench. Surely all 
those troops haven’t been out hunting just for him!  

 Az a nagy sürgés-forgás, amit visszafelé útjában észlelt, 
gyanút ébreszt benne. A fiatal LUKE és kalandortermészetű 
társa aligha töltötték csendes szendergéssel az időt várva, hogy 
visszatérjen a feladatáról. Az a töméntelen gárdista aligha mind 
őrá vadászik.  

 But something else was troubling them. BEN senses 
something directly ahead and slows cautiously. It has a most 
familiar feel to it, a half-remembered mental odor he cannot 
quite place. 

 De volt még valami más is. Érzi, hogy valami 
közvetlenül előtte elállja az utat. Valami furcsán ismerős érzés 
járja át, az emlékezetében felködlik egy régről ismert érzés 
emléke, de még nem tudja hová tenni.  

 Just before he reaches the hangar, DARTH VADER 
steps into view at the end of the tunnel, not ten feet away. 
VADER lights his SABRE. BEN also ignites his and steps 
slowly forward. 

 Ám mielőtt elérné a hangárt, DARTH VADER alakja 
zárja el az utat az átjáró végében, néhány lépésre BEN-től. 
VADER bekapcsolja FÉNYKARD-ját. BEN is így tesz, majd 
lassan előrelép. 

  

VADER: I’ve been waiting for you, OBI-WAN. We 
meet again, at last.  

VADER: Régóta várok rád, OBI-WAN. Most végre 
találkozunk.  

  
KENOBI senses satisfaction. Tisztán érezni az elégedettséget. 

  
VADER: The circle is now complete. VADER: Ezzel bezárul a kör. 
  
 BEN KENOBI moves with elegant ease into a classical 
offensive position. The fearsome DARK KNIGHT takes a 
defensive stance. 

 BEN KENOBI elegáns mozdulattal veszi fel a 
klasszikus támadó pozíciót. A félelmetes FEKETE LOVAG 
védekező helyzetbe áll. 
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VADER: Tanítványodként hagytalak ott, s most én 
vagyok a mester. 

VADER: When I left you, I was but the learner; now I 
am the master. 

  

BEN KENOBI: Only a master of evil, DARTH. BEN KENOBI: Csak a gonosznak lehetsz mestere, DARTH. 
  
 The two GALACTIC WARRIORS stand perfectly still 
for a few moments, sizing each other up and waiting for the 
right moment. BEN seems to be under increasing pressure and 
strain, as if an invisible weight were being placed upon him. 
He shakes his head and, blinking, tries to clear his head.  

 A két GALAKTIKUS HARCOS néhány másodpercig 
tökéletes mozdulatlanságban néz farkasszemet egymással, a 
megfelelő pillanatra várva. BEN-re növekvő nyomás 
nehezedik, mintha valami láthatatlan súly telepedett volna a 
vállaira. Megrázza a fejét, próbálva kitisztítani gondolatait.  

  

 BEN makes a sudden lunge at the huge warrior but is 
checked by a lightning movement of the SITH. A masterful 
slash stroke by VADER is blocked by the old JEDI. Another of 
the JEDI’s blows is blocked, then countered. BEN moves 
around the DARK LORD and starts backing into the massive 
STARSHIP HANGAR.  

 BEN hirtelen szúr ellenfele felé, ám a SITH harcos egy 
villámgyors mozdulattal hárít. Majd VADER mesteri vágása 
következik, amelyet az idős JEDI hárít. VADER számít rá, így 
hárítja a JEDI újabb csapását. BEN a SÖTÉT NAGYÚR felé 
mozog, majd hátrálni kezd a tágas hangár felé, ahol a 
menekülést jelentő űrhajó várakozik.  

  

 The two powerful warriors stand motionless for a few 
moments with LASER SWORDS locked in mid-air, creating a 
low buzzing sound. 

 A két hatalmas harcos mozdulatlanul áll néhány 
másodpercig, fénykardjaik zizegő hangot hallatva egymásnak 
feszülnek. 

  
VADER: Your powers are weak, old man. VADER: Elhagyott az erőd, öreg. 
BEN KENOBI: You can’t win, DARTH. If you strike me 

down, I shall become more powerful than you 
can possibly imagine. 

BEN KENOBI: Nem győzhetsz, DARTH. Ha most halálra 
sújtasz, nagyobb lesz az erőm, semmint azt el 
tudnád képzelni. 
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Their LIGHTSABRES continue to meet in combat. FÉNYKARDJAIK ismét összecsapnak. 
  
VADER: You should not have come back. VADER: Vesztedre jöttél utánam. 

  

  
INT. DEATH STAR – MAIN FORWARD BAY INT. DEATH STAR – MAIN FORWARD BAY HALÁLCSILLAG – FŐ ELŐCSARNOK HALÁLCSILLAG – FŐ ELŐCSARNOK 

  
 HAN SOLO and CHEWBACCA, their weapons in 
hand, lean back against the wall surveying the forward bay, 
watching the IMPERIAL STORMTROOPERS make their 
rounds of the hangar. 

 HAN SOLO és CHEWBACCA, kezükben 
fegyvereikkel, a falnak támaszkodnak, és a hatalmas hangárt 
figyelik, amelyben BIRODALMI ROHAMOSZTAGOSOK 
várakoznak. 

  
HAN: Didn’t we just leave this party? HAN: Ezek már sose fogynak el? 
  
 CHEWBACCA growls a reply, as LUKE and the 
princess join them. 

 CHEWBACCA válaszul mordul egyet, ahogy LUKE és 
a hercegnő megérkezik. 

  

HAN: What kept you? HAN: Mi történt? 
LEIA: We ran into some old friends. LEIA: Vendégmarasztaló hely ez. 
LUKE: Is the ship all right? LUKE: A hajó rendben van? 
HAN: Seems okay, if we can get to it. Just hope the 

old man got the TRACTOR BEAM out of 
commission. 

HAN: Úgy tűnik, de majd kiderül, ha eljutunk 
odáig. Remélem, az öreg kikapcsolta a 
VONÓNYALÁB-ot. 

  
  

INT. DEATH STAR – HALLWAY INT. DEATH STAR – HALLWAY HALÁLCSILLAG – FOLYOSÓ HALÁLCSILLAG – FOLYOSÓ 
  
 VADER and BEN KENOBI continue their powerful 
duel. As they hit their LIGHTSABRES together, lightning 
flashes on impact. Troopers look on in interest as the old JEDI 
and DARK LORD of The SITH fight. Suddenly LUKE spots 
the battle from his group’s vantage point. 

 VADER és BEN KENOBI folytatják gigászi 
párbajukat. Ahogy FÉNYKARDJAIK ismét egymásnak 
feszülnek, szikrák és villanások keletkeznek. A katonák 
észreveszik az idős JEDI és a SITH SÖTÉT NAGYURA 
harcát. Hirtelen LUKE is megpillantja a küzdelmet. 

  

LUKE: Look! LUKE: Nézd! 

The illustrated Screenplay of STAR WARS episode 4: A NEW HOPE (made by Kökény Péter) 139



 All seven of the troopers guarding the ship brake and 
rush toward the combatants, going to the DARK LORD’s aid. 
LUKE, LEIA, HAN, and CHEWIE look up and see BEN and 
VADER emerging from the hallways on the far side of the 
docking bay. 

 A hajót őrző katonák mind nekiiramodnak, hogy a 
FEKETE LOVAG segítségére legyenek. LUKE, LEIA, HAN, 
és CHEWIE felpillant és meglátja BEN-t és VADER-t, amint a 
küzdelem hevében felbukkannak a hangárba nyíló folyosó 
hatalmas ajtajában. 
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INT. DEATH STAR – DOCKING BAY INT. DEATH STAR – DOCKING BAY HALÁLCSILLAG – A HANGÁRBAN HALÁLCSILLAG – A HANGÁRBAN 
  
 THREEPIO and ARTOO-DETOO are in the center of 
the DEATH STAR’s IMPERIAL docking bay. 

 THREEPIO és ARTOO-DETOO a HALÁLCSILLAG 
hangárjának közelében álldogálnak. 

  
THREEPIO: Come on, Artoo, we’re going! THREEPIO: Gyere, ARTOO, beszállunk! 

  

 THREEPIO ducks out of sight as the seven 
STORMTROOPERS who were guarding the starship rush past 
them heading towards BEN and the SITH KNIGHT. He pulls 
on ARTOO. 

 THREEPIO kikukucskál, és észreveszi, amint a 
teherhajót őrző hét ROHAMOSZTAGOS megindul a távolban 
küzdő KENOBI és a SITH LOVAG irányába. Megpaskolja 
ARTOO-t. 

  
  

INT. DEATH STAR – HALLWAY INT. DEATH STAR – HALLWAY HALÁLCSILLAG – FOLYOSÓ HALÁLCSILLAG – FOLYOSÓ 
  
 SOLO, CHEWIE, LUKE, and LEIA tensely watch the 
duel. The troops rush toward the battling knights. 

 SOLO, CHEWIE, LUKE, és LEIA feszülten figyelik a 
harcot. A katonák körbeveszik a küzdő feleket. 

  
HAN: Now’s our chance! Go! HAN: Most aztán futás! 
  
They start for the MILLENNIUM FALCON.  Elindulnak az EZERÉVES SÓLYOM felé.  

  

 BEN sees the troops charging toward him and realizes 
that he is trapped. VADER takes advantage of BEN’s 
momentary distraction and brings his mighty LIGHTSABRE 
down on the old man. BEN manages to deflect the blow and 
swiftly turns around. 

 BEN megpillantja a közeledő katonákat és rájön, 
csapdába esett. VADER előnyt kovácsol BEN pillanatnyi 
figyelmetlenségéből, és hatalmas csapást mér az öregre. BEN-
nek sikerül hárítani a sújos csapást egy hirtelen és villámgyors 
fordulással. 

  


